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Fizetendő Debreezenben. 
Egész évre . . . . . 2 frt. 
Fél évre . . . . . . . 1 „ 
Községeknek . . . . . . 62 kr. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Gróf Degenfeld-tér 3. sz. házban. 

Vilmos sörcsarnoka szomszédságában.) 
Kéziratok yissza nem adatnak. 
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TÁRSADALMI -FP KÖZGAZDASÁGI HETILAP. 

Hirdetési áijafe 
Négy-basáboa pefcií sorért 8 k r ; 

fcöbbsaörinéJ G kr. 
tagyobb és többszöri hirdetéseknél igen 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásértkülön30kr. 
,Jíyilfctéru-beii meg je l enő közlemény 

minden p e t i t sora 15 kr . 
fürdetések és előfizetések heljbcn&kiadói 
hivatalnál, Gsáthy Ferenc*, Telegdi K. 
Oijon, Budapesten : Ooldberger A. K, 
Általános Tudósító "VII,, Erzsébet-körut 14, 
BlocknerJ,, Eckstem Bem., Ilaascnstem 
éa Vogler, Bécsben, Prágában A. Oppelik} 
^ohaleck H. és Parisban, Hamburgban B 

Majnai-Frankfartban: 67. L. Daube és 
Mosse Rudolf hirdetési intézetében 

fogadtatnak el. 
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Karácsony. 
Debreczen, 1898, decg. 24, 

A két ezred év előtti nagy történet meg
újul emlékezetünkben. 

Ugy látszik, mintha ismét leszállna égi 
lakából nagy örömöt hirdetvén, melyen minden 
sziv egyképeu örül. 

Látjuk jászlában feküdni a szűztől szüle-

egymásután pattannak fel a véges ember elme ják rólla a figyelmet, de azért megvan és meg
kutatásaira. 

De szert mégis csak vannak idők, a mikor 
az anyagias kor szülöttei aggódó szemmel ke
resik Betlehem fényes csillagát és sóvárgó lé
lekkel tekintenek reá, hogy adjon — megnyug
vást! 

Hitünk az egyetlen, mi földi rögös utunkon 
a leghűbb kisérő, a többi mind hiábavalóság, 
mert elenyészik, mint éj rövid álmodása, de a 

tett Megváltót,ki magával hozta a szeretet vai- h i t ö r ö k } m e r t annak meg kell maradnia! 
lását, ki eljött a földre megváltani a bűnös 
embereket. 

És látjuk ragyogni Betlehem felett a fé-

Ugy tetszik, halljuk a karácsony ünnepe
ket hirdető harangszót, mely beférkőzik a sziv 
méiyébe s áthatja egész létünket. Ugy tetszik 

nyes csillagot, melyről megtudták a Kelet kirá- halljuk az angyalt s örülünk az örvendező pász 
lyai, hogy a miről a próféták szólíottak betel
jesedett s az ige testet öltött. 

...Vájjon ragyog-e még most is az a csil
lag s vájjon van-e annak olyan csodás fénye, 
mint akkor volt a mikor az Istennek szent 

torokkal, a kik látták az Idvezitőt születni. 
Lázas izgatottsággal keressük a betlehemi 

csillagot 8. jól esik, ha megtaláltuk szivünkben. 
Oh, bizonyára jól esik tudnunk, hogy az a 

csillag nem futott le, hogy ragyog és csodás fé-
angyala mennyekből hogy alászálla s a föld D y e a földi élet nyomorúságaim derűt tud va-
egyszerü népeinek, a pásztoroknak hirdette a rázsolni. 

"~T 

nagy örömöt! ? 
Bizony, nagyon rideg most a földi élet I 

Áz embernek belső világa sivár s a hit csak a 
földi javakban van! 

Pénz után törekszik a tömeg, ott őrjönge-
nek az aranyborjú mellett s a vallás vigasztaló 
igéit csak azok keresik, a kik nagyon boldog-
iajapok. 

Pedig hát a földi javak nem adnak, a mint 
soha nem is adtak igaz boldogságot. 

Nem nyugodt a sziv, zaklatott a lelkiisme
ret s nem talál megnyugovást egyik sem sehol 
és semmiben! 

Fázik az emberiség a h i t h e z fordulni, 
mintha nem tudná már az sem kielégiteni s a 
földi gyönyöröktől várnak orvoslást. 

Csodás dolgokat teremt a kutató emberi 
ész. Szinte megdöbbenünk a kor nagyszerű 
találmányainak szemlélésé fölött s elámulva te
kintünk a jövő elé, melyben a természet titkai 

Igen, igen, nehéz küzdelmeinkben, erős 
szenvedéseinkben semmi más, csak a hit tud 
fenntartó erejű lenni! Ez a legdrágább kincs, 
mely mindenért bőven kárpótol! 

A régi kort, mint boldogot szokás említeni. 
És nem méltatlanul. Akkor az embereknek volt 
h i t ö k , de a mai önző világ csak a pénzt szom-
juhozza7.azért küzd, azérl-fárad..a_azért- bitkik eL 

Bizonyára a karácsonyi ünnepek azok a 
melyek legalkalmasabbak arra, hogy a hit meg
szentelő ereje áthassa az élők szivét és megerő
sítse a küzdők reménykedését! 

Az ember boldog akar lenni a földi élet
ben. A boldogság pedig csak a hiten alapulhat 
s ha ez nincs meg, akkor az élet csak tengődés, 
kín és — haszontalan. 

Keresni kell és feltalálni á betlehemi csil
lagot. Oh, meg lehet azt találni, nincsen az el
rejtve, mert világok végezetéig ragyogni fog 
az! Felhő borulhat rá, csodás dolgok elvonhat-

lessz minden időben. 
E csillag fénye derítsen szebb kort a vi

lágra, mely ma a „ b o l d o g - k a r á c s o n " ki-
vánatoktól hangzik! 

Adjon is a kegyelem istene a megvénült 
földnek igazán boldog ünnepeket. 

(S«j.) 

18Q8. 
Debreczen, 1898. decz, 2i. 

Az 52 dik hét derül holnsp fel s az év utolsó 
hete nagyon alkalmas arra, hogy visszatekintve a 
többiek lefolyásáról, emlékezetünkbe jöjjön mind 
amaz esemény, amelyek azoknak némi érdekességet 
adtak. 

Elég eseménydús volt ez esztendő minden 
tekintetben s kiváló volt a t a n á r o k országos gyű
lése, a t a n i t ó k összejövetele s a s ze rb vendé
gek látogatása mellett a s z í n é s z e t száz éves 
jubileuma, a F a z e k a s Mihály emléktáblájának 
leleplezése stb. stb. 

Ezek közművelődési és társadalmi szempont
ból is érdekesek voltak, valamint így sorakozik ezek 
mellé a r. kath. t an i tó n ő k é pz ő intézet meg
nyitása egyszerre két évfolyammal s intézkedése 
ref. t a n í t ó n ő-k é p z ő felállítására, a mely moz
galom valószinüleg már a jövő évben eredményre 
vezet. 

Sajnos, az iskolahiányon nem lett segítve 
semmi kép. Közel 3000 gyermek azért nem jár is
kolába, mert n i n c s hely, n incs t an i tó, nincs 
semmi., A-g-i.-'d*-fi-á-a-i-u-iö &-i«k-&Bstályéból aa idén is 
kimaradt n sok tanuló, még a debreczeniek közül 
is, teljes bosszuságára a helybeli szüléknek, a kik a 
közterheken kivül kénytelenek még igy is szaporí
tani az őket nyemó terheket. 

Sajnosán uélkülüztük az idén a „Csokonai kör" 
müküdését, mely ugy látszik nem fog nagyobb ará
nyokat ölteni, pedig hát volna ám neki igen szép 
hivatása. 

Igaz, hogy a színielőadások és a küszöbön levő 
báli mulatságok nem kedveznek a nagyszabású kör
höz illő nagyobb estélyeinek, de hát nem lehetne-e 
mégis módot találni arra, hogy e kör teljes mérték
ben kifejthesse erejét a közművelődés széles me
zején? " y 

A város csak kevés mértékben szépült. Egyet
len siker a Kisuj-utcza torkolatának átalakítása, a 
hol jól veszi ki magát az uj bérház, de hát a másik 
oldal még elég ronda. Kár volt az Áron-féle telket 
megvásárolni és a Simonífy-félét mellőzni, amarra 
semmi szükség, erre meg nagy volt! Minő hatalmas 
palotát lehetett volna építeni. 

Érdekes építmény lessz a vasúti átjáró híd, 
mely még félig sincs ugyan kész, de máris nagyon 
meglepő alkotás, mely egyik érdekes látni valója 
lesz a városnak. 

Az uj lovassági laktanya is erősen felépült s 
ugy látszik nem lesz -— elpuskázva. 

Óriási munka folyik a pályaudvar kibővítésén 
s a vasúti munkák temérdek embernek adtak az 
idén kenyeret. 

Figyelemreméltó intézkedés, hogy a szépészeti 
pénztár gyarapítására az ingatlanok vételárának 
1—1 '/2 °/0-át kell fizetni. 

Sajnos, hogy a k ö z v i l á g í t á s ügye ha vita 
tárgyát is képezte, még mindig nincs helyesen meg
oldva. A v í z v e z e t é k ügyében is folyik a kísér
letezés, de valami gyászos taktusban. Hallgat a 
c s a t o r n á z á s ügye, a t e m e t ő k rendezése stb. 

A szegények számára a n é p k o n y h a fel
állíttatott és sok szegény ember leit ott menedéket 
inség és nyomor elől. * 

Csak ugy hirtelenébe vetettük papírra ezeket 
a dolgokat a többiek közül. Mindenesetre nem ér
dektelen szemle, mely azt mutatja, hogy van itt 
mozgolódás sok minden dologban, de van kitérés is 
és késedelmezés. 

De az tény, hogy az 1898-dik év nem volt 
meddő, bár lehetett volna sokkal külömb is, termé---* 
ke.nyebb és áldásosabb, mert hiszen volt rossz ara
tás és sertés-vészen kivül elég baj, de azért többre 
kellett volna érni. 

Az 52-ik hét leteltével elbocsáthatjuk az évet 
— abban a jóleső reményben, hogy valószinüleg 
derekabb, vagy áldásosabb lessz az 1899-dik. 

A mi nagyon kívánatos volna. Mérné, 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Hivatalosan is beflne vagyunk immár a télben. 
A kalendárium bebizonyítandó az ő nagy ha

talmát, a hivatalos napon, 21-dikén a tél — név
jegyével, - hófehér lepellel — bizonyitá be, hogy 
vége az — ősznek. 

T A RCZ A. 

Foszló színek. 

Alig volt nagyobb, mint egy jól kifejlett gyer
mek leány — és nem is volt Szép. A kopott sárgás 
haja, a kissé szeplős, vértelen arcza miatt Penész-
virágnak kereszteltem el — ugy magamban. De 
azért szerettem nagyon szegény kis Penészvirágot. 

És nem is volt csuda, hogy oly vértelen volt. 
Annak a kis háznak a levendulaizü levegője lekop
tatta róíla a jó kedvet, meg az arcza pirosságát. 
Lehet, hogy másként volt a dolog valamikor s való
színű is, de a mióta én odakerültem a szomszéd
jukba, olyan csenevésznek ismertem. 

Pedig jó dolga volt. Az édes anyja, az az ösz-
szetöpörödött anyóka, ki egész nap a gazdasággal 
bíbelődött, ugyszóliván kényeztette, persze a maga 
„kékbeii" módja szerint. De olyan is volt az a be-
czézgetés, mintha a levegőre szomjas virágot üveg
haranggal takarnék le. 

És e sápadt nagy gyermek szomjas volt a le
vegőre, a színre, de a verőfényre és talán másra is, 
a minek nem tudott nevet adni, csak érezte, hogy 
megmozdult benne olykor az ő nevetségesen bő 
ujasa alatt. -

Egy színtelen, hagulat nélkül való vasárnap 
délutánon, mikor olyan álmos a kis város, mintha 
egy hét verejtéke szállongna pázsmás ködfonalakban 
a levegőégben, tudta meg, mi az, a mi megszállja 
sejtelmével a szivét s odakészíti a hurpászmákhoz 
s kivereti vele a fekete labu kis czimbalmon azokat 
a melódia nélkül való ábrándokat, melyek oly szin-
telenek, mint ő maga. 

Hanem a mikor megtudta, hogy mi az az isme
retlen valami, azt is érezte, hogy nem ilyennek gon
dolta. Másminőnek, — valami kimondhatatlanul 
édesnek, de a mi azért fáj is. 

II. 
Mikor az esetlen adótiszt elhozta azt a vég

nélkül való csillogó jószágot s az ujjára húzta és 
meg is csókolta keskeny ajkát,— mert hiszen jogot 
váltott erre azzal a gyűrűvel, — ugy fogadta mind
ezt, mint mikor az édes anyja ráerőszakolta, hogy 
de bizony jói áll az a ruha, a mi ránezot vetett a 
vállán, de a keblén, de a csípején is. 

Este azután eljött hozzánk mindig, ha kapott 
valamit, hogy megmutassa nekem, vagy ha volt va 
iami mondani valója. És annyi mondani valója volt 
mindig:. \ 

Az édes anyám -kUnn volt a kertben. A virá
gait locsolta napszállat óta, 

Ott ültem a szobában:vmikor benyitott a kis 
Penészvirág és abban gyönyörködtem, mint s/állnak 
szerelmes jánosbogárkák íves rtmlléssel a mi ker
tünkből a levendulas telekre. V 

Elembe tartotta kezét. — Nézze kis poéta. 
És én néztem bitetlen, Tamás-nézéssel a kis 

arany abroncsot vékonyka piczi ,;<ujján. S nagyon 
gyerekes lehetett, a mint mondtanV mert félőseD 
húzta vissza keskeny viaszosszinü kezét. 

— Miért mutatta meg Irma. 
— Miért ? 
Hiszen ha ő maga is tudta volna, miért. Olyan 

gyermek volt, de olyau nagy gyermek. 
— Nézze Irmuska — azt hittem, hogy igy ma

radhatunk mindig. Miért nem dobta el, minek mü-
tattameg? • jj.-

Hanem nem folytattam tovább, mert lat^Jj 
hogy megrándul a válla és az olyan mondhat?* 
szomorú dolog lenne, ha sírva fakadba;gtóf* ^ , 

Szerettem volna valami minde"-^ e i a ° 
megvigasztalni, de sehogy sem ny*51 

LbMM kezdtem a v a r ^ z t a l k a n ' a e h " t e -
len lekaptam rólla kezemet . ... _fttt 
ben a kezem fején egyj^PP VÍZ csillogott. 

III. ' Ő pedig rám nézett szürke szemeivel tudatla-
És akkortól nagj'ön-nagyon sokszor volt velem. nul5 őszintén. 

Bejártuk százszor napjában a levendulás telket 
szérűtől a didergő nyárfákig. 

Mi az: boldognak lenni? 
Az örök kérdés leányos kíváncsisággal egy' 

ügy bánt velem, mintha valami vétkét akarná . s z e r ü e n f e l v e t v e z £ m r b a eJ tet t* 
jóvá tenni, de s melyét/fiiaga sem ismert. Zavartan néztem rá s a míg verte-verte a hu-

A vőlegénynekiajatkép nem is tetszett a do- rokat> Ráhajoltam hozzá: 
log, pedig olyan fiatal voltam, de olyan kis diák) —Hiszen ha azt tudnám. Most ugy tetszik, 
voltam, a ki arra gbndói, de jó volna meghalni az leune a legnagyobb boldogságom: igy ülni maga 
akkor, mikor közel) hajlik az arczához egy édes mellett Jrmuska& hallgatni végnélkül, gondolat 
leányfej ugy, hogy a? arczába huil az illatos haj. 

De az esetlen'adótisztet nem is igen vettük 
észre. Olyan közömbös volt előttünk, mint egy ócska 
bútordarab, a mit megszoktunk. 

Ugyszóliván a mamát tartotta szóval egész 
estéken át. Pedig micsoda mátkáknak való augusz
tusi esték voltak azok 

nélkül, álmodva félig ezt a szomorú dalt. 
Úgy nézett rám, mintha nem értene. 

^ ^' , . ^-«jaK a kis 
Es aztán nem láttam j i e j ^ í ^ o n a bűbájjai Szinte nem is é r t e j ^ r ^ ; __ a roiben nem 
izvirágra, "'"-*-* - •••'• ' •-

teli estén..A-"3? 
Penészvirágra, a j ^ ™ " ^nyalatnak a sötétebb 

Volt egy nótája a kis Irmának, a mely ha k i - ! t i - " ^ ^ m o s ó d o t t a z a l a k j a Ve§ P ' 
szabadult aszéltáie futó hurok körül valamelyik"*3 

.felkavarta az émelygős levendula illajko^tígíürdik a 
'a kis szobát pu$/.taijevegővelrfe"'áz~ók a megnevez 
!t i l " ' * • ' - ----- - • ' ' - s 

;h 

A nyáron otthon jártam. 
A mikor bekanyarodott a-vonat a Tisza men

tén azok közé a szűk begyek közé a mik koz oly 
ltí - akkor vált ki a gondola-

. az a fekete érzés, hogy 
ettem a kis Irmát. Pedig 

ugy szerettem, de olyan nagyon. 
* A mezőn, viskókból álló városkában a jo öreg 

iMaris néni, (a kinek a férje hajdú volt a nagyapa-
i j& iu«-u«» v^UUUv,». c u t & J *~. . i ,. azután" pedig a megyéhez dugtak ne; az-
haQrSzinte evezni lehetett, mint szaladnak végig mev „ h o R y a fiAtal'Papnét ott hagyta az ura, 

oreq. zöld kandalló rovátkáin s mint csapnak ki | i e l ^ t i e n / p e d i g olyan szép gyermekük van, mint 

nmTVvi, forgattam a hangjegylapokat 
safc az &]%Q nézett 
: p é ü i g c s ^ z b e ü a z Q k a viszüaDg-mély búgású 

ide-oda verődtek a négy fal között 

iagoís u)au C J ^ j k ;A „ o t , 7 n n v íiP.m is 
^ J J t í ü „_„ _ ez a mély bongasu áb

ránd, hogy meg_ sem hallotta, nmjwm* öe az & ^ ^ 

duiaágán, bazsalikomán a vil A ió asszony nem is tudta aztán, mire magya-
Olyan titoktartó volt ez a mély bongásu áb- . ^ ? " ^ V l e t t laékem aőm a jó tyukleves, 

ránd, hogy meg sem hallotta sem a mama, díi az •£* ^ ^ ^ d e a k i r á n t o t t cs}be sem, pedig 
esetlen adótiszt sem, a mikor azt kérdeztem to l©. j^ kméye] m a g a sütötte főzte az ebédet. 

— Boldog maga Irmuska? , 
Eléggé banális volt ez a kérdésem de JP!aza« f1""" "akadt aera™ előttem,"sem" az erolékeze-

az a fájó rezuésn ábrándos dal volt az oka, hogy a|s mert nem akadt aem _«m^ ^ rinéztem sokáig szivemet az érzelgősség holdfénye este be. 

Ebéd után leültem a homályos „e)so ház -ban 
s mert nem akadt sem előttem, sem az emlekeze-
temban semmi csillogó jószág, hat elnéztem sokái0 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Csak bogy a hó nagyon idegenül érezte magát 
és sietett az első Dapsugárra elillanni. 

A föld beszippantotta. Bizonyára még nem — 
álmosodott el. 

* 
A hét készülődés volt a nagy ünnepekhez. 
Ilégen is várták ezt a kereskedők, a kik 

rBménylik, hogy jó üzleteket fognak csinálni. 
Óhajtandó ez nekik is, a nép számára i.«. 
Csakis akkor lesz boldog karácsony, ha nagy 

forgalom fog nyilvánulni. 
Azt mutatja, hogy van pénz — több mint] 

fűszál a — márvány táblán. 

A politika uralkodott a héten az egész or
szágban. 

Nagyváradon, Szatmárt, Pozsonyban, no meg 
a fővárosban hol szidták, hol dicsérték a kormányt. 

Vájjon hol van hát az igazság ? 
Bizonyosan vagy alatta, vagy fölötte, de benne 

— semmiesetre. 

Hát bizony a képviselőház okosabbat is te
hetne, a mostani komédiánál. 

De nem engednek egy oldalról sem. 
Ugy látszik egyik fél sem kívánja, hogy ezut-

tal — okosabb legyen. 
•X-

A legderekabb dolog az, hogy elvégre mégis 
csak fagy van és megindulhat a — disznótorozás. 

Tény, bogy daczára a filokszerás és sertés-
vészes időknek, van hízott pocza, mely drága tete
meit szívesen feláldozza hű gondozóinak s a akad 
rá egy kis vinkó is, mert hát mifelénk Engel ur pécsi 
boraiból nem sok piuczében van. 

Hát hiszen igy dukál ez í 
Van az embernek ugy is elég baja, s lehet 

szomorú, ha fizeti az — a d ó t ! 
* 

A kutyák tekintélye megiugott. 
A drága ölebek nyomorult házőrző kuvaszok

nak vannak ledegredálva! Mért azért, hogy hát 
ezekért csak — öt piczula dukál adóba. 

* 
1) felsége, a mi jó öreg királyunk elrendelte, 

hogy az ő mélységes bánata, ne akadályozza a nem
zet farsangjának vidámságát. 

Ki-ki vegye ki a maga részét a mulatságból. 
Hát hiszen, hadd ugrándozzanak^hadd járják 

a bolondját! 
Ennek is ideje van, mint az — ugorkának. 

Különben a farsang nagyon rövid fog lenni 
Csak 33 nap. 
Elég! Nagyon elég! Hiszen sok ember egy 

nap is annyi bolondságot csinál, hogy elég volna — 
tíz farsangra is. 

Nagy az öröm a város napdijasai között. 
Karácsonyra kiadtak részökre két hónapi — 

drágasági pótlékot. 
Derék dolog, mert hát örömöt okozott! 
Hátha, tekintettel a nagy ünnepekre — duplán 

is kiadták volna. 
•» 

Érdekes naptár jelent meg egyik irótársunktói 
Sz ín i Pétertől. A „C i v i s n a p t á r ! " 

Jó ízü időjóslása van van s ebből közöljük a 
következőket : 

. A . t é l _ 
Bfr! Olyan hideg lesz, hogy az ökrök szarvát 
A megfagyás ellen bundába takarják. 
Az oly atyánkfia, ki utazni szokott, 
Jól teszi, ha készít az orrára — tokot. 
Bizony nem lesz tréfa !! Olyan szelek járnak, 
Hogy szárnya nő tőle, sok jó banknótának. 

Hát meg a disznótor?! Az sem megvetendő, 
Sőt a kolbász maga — igen tisztelendő. 
Lám csak, jó az Isten! Az ember nem félhet, 
Megadja örömét a fagyasztó télnek ! 

No kérjük szeretettel, ugy-e hogy fáin lesz a 
dolog V! 

* 
A mennyiben pedig holnap Karácsony, azután 

meg István és János napja lészen, — adjon az Isten 
kinek-kinek üdvösséges ünnepeket. 

És mert nyomban jön az Uj év, tisztelettel 
kérjük a hátralevő — előfizetések szíves be
küldését. 

Hja, kérjük tisztelettel, a kellemes a haszonnal 
vegyítendő. 

Boldog ünneplést! —pió. 

•testület j egyző jé t ünnepután Türelmi játékokról: „A ms 
fogják megválasztani. "Ogy látszik nevelési szükséglete kivált 

HÍREK. 

— A z í p a i 
való csütörtökön fogják 
a ' ' " " 
sz 

erre az állásra teljesen képesítenek 
helyiség a város kístvj-utezai palotájában lesz. 

— É r t e s í t é s . A városi tanács katonai és 
illetőségi ügyosztálya karácsony első napján vagyis 
f. hó 25-én hivatalos órát nem tart . — F. hó 26-án 
azonban d. e. 10 —12 óráig a hivatal nyitva lés?, 
miről az érdeklő közönség tisztelettel értesít tetik. 

", - - ö n g y i l k o s s á g a t e m p l o m b a n . Ré
mes eset történt szerdán d. e. fel 10 órakor a róm. 
kath. templomban. Hanezineez András nevű napszá
mos 32 éves g. kath. ember áhítatos ima után főbe 
lőtte magát s azonnal meghalt. Általános rémület 
keletkezett s mise után dr. Wolaffka Nándor püs
pök bezáratta a templomot, melyet másnap fel
szenteltek püspöki engedélylyel. 

* A C s á t k y - f é l e t á r c z a n a p t á r a k . A 
jövő 1899-dik évre is megjelentek a csinos kiállí
tású, közkedvelt Csáthy-féle tárczanaptárak, — a 
melyek X X X I I I . évfolyamukat élik, — Csáthy Fe-
rencz debreezeni könyvkereskedésének kiadásában 
és három féle formában. A L^p-naptár ára 16 kr, a 
Tárcza-naptáré 20 kr. ugyanez diszkiadásban 30 kr. 
Kapható az emiitett ezégnél. 

— A j ö v ő h é t m ű s o r a . Hétfőn, de ez. 26-án 
két előadás ; délután 3 órakor : „Aszultán" opere t té ; 
este bérlet 70-ik sz. „A.s : „A tolonc/." népszínmű. 

Kedden, bérlet 71 . sz. „B." „Hoff'mauu meséi". 
Szerdán, bérlet 72. sz. „C." először: „A ki-

„A mai nemzedéknek magasabb 
Yilágosan kifejezést nyer 

árttn.va wa\A „ : t 

,A." : „Ugyanez". 
" először: „A fe-

— I s t e n i t i s z t e l e t e k . Vasárnap, decz. 25-én, 
Karácsony első aapján, az ev. ref. templomokban az jkapós patikárius" bohózat, 
istenitiszteletek a következő rendben ta r ta tnak : Csütörtökön, bérlet 73. sz. 
nagytemplomban: K. Tóth Kálmán lelkész; kis- Pénteken, bérlet 74. sz. „B 
templomban: Kiss Albert lelkész; uj templomban : kete vér" színmű. Irta Jókai Mor. 
Mitrovits Gyula lelkész ; ispotály templomban: Fehér | Szombaton, bérlet 75. s z . „ C . " : „Ugyanaz." 
Gyula s. lelkész; szegényház : Béí'teky L a j o s . — ' *A gourmandok találmánya ÁltaUno-
Délután és ünnep másodnapján legátusok. (san ismert tény és hazánkban is tudják, hogy burgo-

— A z 5 7 - d i k é v . Lapunk mai számával nyából és tengeriből szeszt gyártanak. Mind ez nem 
befejeztük az 56-dik évfolyamunkat. Lehete t len , ! v o l t eléS egy változás után áhítozó amerikainak, a ki 
bogy ez alkalomból hálás köszönetet ne mondjunk kutatásainak eredményeképen azon rendkívüli esz-
nagyrabeesült olvosóink, előfizetőink és m u n k a t á r - , m é r e Jufcott> hoSJ minden nemes gyümölcs, mely az 
saink nagymérvű és hathatós pártfogásáért s kérjük, anyaföld terméke, lepárolhato. Es szinte hihetetlen, 
hogy ezen jő indulatot tartsák meg az ország leg- h o 8T e z e n leleményes amerikai hosszas kutatásaiban 
régibb magyar lapja iránt pályafutásának 57-dik . ó P e n a dinnyében fedezte fel, azon csodaforrást, 
esztendejében is. A szerkesztőség főtörekvése lesz melyet a maga nem mindennapi eszméjének tárgyául 
azt kiérdemelni s azon lesz, hogy a lapot minél ma-,^1*82*0**- ~ Es sikerült is neki elmés készülékeivel 
gasabb színvonalon tar tsa . Előfizetési ára is o 1 y e z e i a zamatos és kiadós gyümölcsből pompás párlatot 
csekély, hogy már kegyeletből is lehet áldozni a n y - , k é s z i t e n i - Európába is eljutott ezen uj vívmány és 
nyit a magyar hírlapirodalom Nestora számára. El- nálunk, természetesen elsősorban a dinnye vidékeken 
terjedtsége ajánlja a hirdetések közétevésére is. _ ! s o k a n töprengtek azon, miként lehetne e pompás 
Szives bizalommal kérjük a további jóakaratú t á - i t a l készítésének titkát megtudni. Hosszas utánjárás 
mosatást. j és tetemes költségek árán sikerült egy hazai válla-

J^ b o l d o g s á g ? Útí á n . Gr, D é w e n f e 1 d latnak a „Dinnye-termelési, és lepárlási vállalatnak, 
József városunk és vármegyénk "főispánjának bájos| Világoson" ezen dinnyepárlat készítését elsajátítania, 
ifjú leánya, a magas műveltségű M á r i a grófnő e |

f o r S a l o m b a 1S h o z t a e pompás italt „Dmnye-Brandy" 
hó 22-én lépett házasságra S t r a d a Gyula es. és n é v e n > a melyet.a gourmandok bizonyára nagy öröm 
kir. huszárfőhadnagygyal. A polgári kötést S i- m e l fogadnak és elhihető, hogy nálunk is oly sok 
m o n f f y Imre kir. tan. polgármester végezte, — a z . t isztelőre talál a „dmnye-brandy mmt Amerikában, 
egyházi áldást pedig K i s s Áron püspök adta az nj annál is inkább, mert kitűnő zamatjánál fogva felül
párra. A főispán lakásán szükkfirü reggeli vnlt a v u l j a a teghnomabb franezia eognacot. 
melv után a boldog pár elutazott. A vasútnál a vá- ^ K m c s p á r j a a napi sajtóban a „pesti Hir-
rosi" tisztikar nevében S i m o n f f y Imre kir. t an . l l a P ' - n a l £ tartalomböség es elterjedtség tekintetében; 
polgármester díszes csokrot adott át a menyasz-^^nincs párja abbansem,^ahogy ezt a bő^tartalmat 
ssonynak, a k i szívélyes bucsut vett a kikiséröktő " " """" " "" "" ~ x" 

a János „bátyó4* sapkáján a ragyogó rez rozsát s 
azonközben arra a szegény asszonyra gondoltam, a 
kt rengetgeti, altafcgatja azt kicsinyke kis embert s 
sirva nézegeti a karikagyűrűt az ujján. Az maradt 
meg a házasságából. 

S az az ember otthagyta. Visszament a legény-
kori lakására az arczátlan, vörösképü Itéder leá
nyokhoz. És nem átalt velük sétálni vasárnaponként 
s mindig az előtt a levendulás házikó előtt. 

S nem bánja, ha szemtelen nevetgélésükbe 
fonódik a gyermekének elcsukló sírása. 

Én Istenem, de utáltam azt az embert a ki el 
gym*a előlem, el is dobta a szegény kis Penesz-

Nem' fW?st sírdogálva forgatja az ujján azt a 
A un, nem •.•7<t/jpjmesen elfogadott. 

alig par lépésnyiro laímiír, , , . - , , . nA-, 
kel". Odazflldelt az ablakok íe%iLatl" ° ? e t ' * p ^ g 

,v . , . .. . ... , , A,r*vis nemek-' 
Jbajo lejjel ültem a szekérre, a mely v*... ; 

fel a sziklás, megbugdácsoló Béka partján haza, — 
ahoi kisírtam magam az édes anyám fehér kötényére 
borulva. 

Felszakadt az emlékeim mélységéből, onnan, a 
hol az első levelet rejtegetjük óva, féltve, valami 
fájó reminiszczenczia: 

Mi az : boldognak lenni ? i 
S most ugy tetszett, hogy menni-menni belel 

ebbe a gyöngülő fénybe, ebbe az izmosodó fekete-
ségbe, a mely kikezdi a színeket, a mi leharapja a 
fenyvesek ormóját s észrevétlen lopva fátyolba gön
gyöl mindent. És telekiabáltatni a fejem, hogy ne 
tudjon emlékezni, a kerekek zörgésével, a mit har
sogva ver vissza a hegyoldal. És közbe hallgatni 
azt az alkonyathangulatu hideg melódiát, a mit az 
orosz fuvaros dúdol hosszan elnyújtva: 

Ivoli bodu amerati 
Spivaj te Marika! 

— Rendkívü l i város i közgyűlés . Ka
rácsony után szerdán több városi bizottsági tag in
dítványa folytán városi közgyűlés fog tartatni. Tárgy: 
Több városi bizottsági tag Írásban beadott indítvá
nya a parlamenti többség s ebből alakított felelős 
kormány iránti bizalomnak felirat utján kifejezése s 
hasonszellemü felirat beküldése szempoutjából a 
társtörvényhalóságok megkeresése tárgyában — ta
nácsi javaslattal. — Debreczen, 1898, decz. 23. 
Gróf Dégenfeld József, főispán. 

— i p a r h a t ó s á g ! megbízo t tak . A rendőr
főkapitány, mint elsőfokú iparhatóság f. hó 30-dikára 
tűzte ki e törvény értelmében minden iparhatóság 
mellé választandó 20 iparhatósági megbízott vá
lasztási napját a főkapitányság iparügyi osztályá
ban. A választásra jogosultsággal bir mindazon 
debreezeni iparos és kereskedő, kik lajtstromozva 
vannak és megválasztható közülök az, a ki a folyó 
évben legalább 10 frt'III-ad osztályú kereseti adót 
fizet. Az iparos osztályból 18, a kereskedő osztály
ból 2 iparhatósági megbízottat választanak 

— Ipar tes tüle t . Az újonnan alakult debre
ezeni ipartestület csütörtökön tartott ülésében töl
tötték be választás utján az irodatiszti állást. — 
Tizenhárom pályázó közül K o r m o s Gyulá t 
választották meg 21 szavazattal Nagy Gábor 11 
szavazata ellenében. 

— Esküvő . Csokonay Vitéz Mihály lapunk 
munkatársa s a magyar-franczia biztosító társaság 
kolozsvári hivatalnok* karácsony másodnapján tartja 
esküvőjét Bajcsy Alberti urnák a magyar-franczia 
biztosító társaság hivatalnokának leányával, E r-\ 
z sík e kisasszonynyal. ;' 

— A forint és k3^ajé,zá^, értékének immár 
vége lesz mához egy hétre, ifczentul korona és fillér 
uralkodik s a tisztviselőknek jmár igy kell kiállítani 
- ;övő havi fizetésről a nyugtáikat. Lassan kivész a 
kivált uzvM a forint neve.s. csak emléke fog élni, 
a Gondviselés, fctenek'neia sokat juttatott -'belőtök 
tolva legyenek. ~ A ^ koronákban kárpó-

— Kölcsönös s e g é l i „ 
szövetkezeti alapon álló debrec!0. eSJlQt EZ a| 

változatossá teszi, nj és uj rovatokkal egészíti ki s 
végül nincs párja az előfizető közönségnek egész éven 
át nyújtott kedvezmények tekintetében. Munkatársai 
a legjelesebb publiezisták és tárezairók ; köztük a tár-
czairók legelseje: T ó t h Béla, M u r a i Károly, Kó-
b o r Tamás ; vezérezikkirói: K e n e d i Géza, B e k -
s i c s Gusztáv, ifj. Á b r á n y i Kornél, B a l o g h Pál, 
V á s z o n y i Yilmos. Kovatai, melyekkel szintén pá
ratlanul áll a napi sajtóban: a sakk-rovat, a bélyeg-
kedvelők rovata s a bőséges vegyes- és szerkesztői 
üzenet-rovat. Mindennap kivétel nélkül 20 — 24 ol
dalnyi terjedelemben jelenik meg, vasárnap és ünnep
napokon 32 — 36—40 oldalon s ára mégis csak annyi, 
mint a jóformán csak fele annyit adó lapoké. Éhez 
járulnak a külön kedvezmények: minden hónapban 
minden előfizető kis jegyzéknaplót kap díjtalanul, s 
minden évben karácsonyi ajándékul egy nagy képes 
naptárt; az előfizetők fényképeikről potom áron 
é l e t n a g y s á g ú a r c z k é p e k e t k é s z í t t e t h e t 
n e k a kiadóhivatal utján s féláron rendelhetik meg 
á P á r i s i D i v a t czimii nagy és díszes heti divat
lapot. A ki még nem volt eddig előfizető s most az uj 
évforduló alkalmából l e g a l á b b n e g y e d é v r e 
előfizet (3 frt 50 kr.) , az megkapja a Pesti Hírlap 
nagy képes naptárát az 1899. évre i n g y e n és bér
mentes megküldéssel; megkapja továbbá A b o n y i 
Árpád jeles novella- ós drámaírónk A p l i v a i r ó z s a 
czimű kitűnő regényének a Pesti Hírlapban kará
csonytól újévig megjelenő részét külön lenyomatban 
és részesül a régi előfizetőknek nyújtott minden 
kedvezményben. Mutatványszámokat is lehet leve
lezőlapon kérni a kiadóhivataltól (Budapest, V. 
váczi-körut 78., a Pesti Hírlap palotájában.) Előfize
tési díj egy hóra 1 frt 20 kr., 2 hóra 2 frt 40 kr.; 
negyedévre 3 frt 50 kr . ; a Párisi divattal együtt 
negyedérve jé frt 50 kr. Legjobb és legelterjedtebb 
lap ma hazánkban a P e s t i H i r 1 a p. A ki még nem 
tudná azt, siessen meggyőződni róla. 

* B í ő s s o v i n i s t a ugyan, de derék magyar 
ember Sztflay Farkas honfitársunk, ki felbuzdulva a 
Klondyká)en hirtelen meggazdagodott aranyásók 
sikerén, maga is elindult az aranytermő, hó- és jég-
boriíotta, távol Észak-Amerikába. Hogy azonban 
hazájától távol is kifejezést adjon magyar érzelmei-

évkor nyitja meg a 16-ik év tárk p e n ? m t e z e t UJ" nek, még itthon ellátta magát megfelelő ruházatta 
jelenleg 6600 tagot számlál" törzsbe^?1' Af , e g ? í e t 

e pe 
tekét 
min-

a 

dig é millió koronára emelkedett. A „Uls, , 
heti 20 krral teljesitik, ugy hogy a részve?^' 
denkinek lehetővé van téve. A baszoneredm^ 
betét G% kamatának felel meg. A tagok elő 
előlegkölcsönökbeQ részesülnek. A kitűnően vez 
tett közhasznú intézet ólén Si monffy Imre kir. 
tan. polgármester, elnök, tenyéri Zádor Lajos és 
dr. S z á n t ó Sámuel igazgatók állanak. 

— Az országos h í r lap í ró egyesü le t 
sorsjátéka iránt általánosan hazaszerte az érdeklő
dés. A hat húzás elseje január 4-én lesz Városunk
ban tömegesen vásárolják az 1 koronás sorsjegye
ket. A nyeremények igen tekintélyesek. i 

fegyverrel, szerszámokkal sőt tekintettel a Klondy-
kében uralkodó rengeteg drágaságra — még élelmi 
szerekkel is, melyek között — élelmi és gyógyszer 
gyanánt néhány tyezat négycsillagos Esterházy 
cognac foglalt el tekintélyes hrlyet.-Igaz ugyan, mint 
Szalay írja, nagy beviteli vámot szedtek be rajta 

raszállásakor, de majd megfizetik neki a klón irtn 

cogMcbói, ; d d 
kívánunk is ne*: 

"**• A ,,Leipsíio«ep i 
czimü folyóirat 1891: 
2578. szám 

hazy 
A mit tiszta szívből 

.usztrieríe Ze i tung" 

választani, melyek nemcsak időtöltésül szolgáinak és 
nemcsak megörvendeztetnek, hanem oktatólag- is hat
nak. Hasonló értelemben tovább egy évtizednél űzi a 
RichfcerF. Ad. és társa bécsi ^cz% az úgynevezett 
Horgony-Kőépitőszekrények gyártását, melyek évről 
évre tökéletesbitve, jelenleg 35.számban 40 kr.-tól 
kezdve egészen 70 frtnyi árban forgalomba hozatnak. 
Ezen a Frőbei -féle rendszer szerint berendezett kő-
épitőszekrényekre, — melyek tetszéaezerint alakított 
fatuskók helyett, nagyon pontosan kidolgozott építő
köveket valódi kőtömegből méregmentes színekben 
(téglaveres, homokkősárga és palakék) és nehezebb 
felagatok részére szükséges alapterveket és kereszt 
metszeteket tar talmazna^ már fenti folyóiratnak 
1885. évi deczember hó 5-én kelt 2214. számában 
lett utalva. Ezen kőépitőszekrényeknek különös neve
lési értéke a dr. Kicbter által feltalált kiegészitőrend-
szereken alapszik, melyeknek segítségével az épitő-
'szekrények a gyermekek kora és szellemi tehetsége 
szerint rendszeresen nagyobbíthatok és ennek meg
felelően a gondos rajzok szerint szinnyomatban kidol
gozott mintalapokon alapszik. HasoiJókép mintegy a 
Frőbei-féle játékok kiszélesítése és az alak iránti ér
zék kikópezősére kitűnően alkalmasok a Eichter czég 
által előállított és épugy, mint a Horgony-Kő épitő-
szekrények minden fiinomabb játékszerüzletben kész
letben levő türelmi játékok u. m. : Fejtörő, Kereszt-
játék. Körrejtély, Pythagoras, Gyötrőszelíein. stb. Ezen 
játékok kőtábláeskákból állanak, (héttől egészen tízig) 
melyekkel különféle számos alakok utánnarakhatók. 
Ehhez tartoznak nagy technikai és művészi ügyesség
gel összeáílitott feladvány füzetek, melyek közül a leg
újabbak kettős játékok számára is tartalmaznak fela
datokat. Az ez esetben lehetséges elmés kombinátiók 
változatossága valóban meglepő" stb. 

Színház. 
A színházi bét nevezetessége az, hogy a város 

azinluUi bizottsága egyhangúlag K o m j á t h y Jánost 
hozta a tanácsnak javaslatba a debreezeni színház 
következő 3 éves bérletére. A városi tanács kétség
kívül egyhangúlag fog járulni ehhez a javaslathoz, 
a mivel a debreezeni színház dolgát a lehető leg
előnyösebben intézi el. Nincs ma színtársulat Ma
gyarországban a Nemzeti és Vígszínházát kivéve, a 
mely annyi jeles erőt,, duzzadó tehetséget és a 
mellett kellemes külsőt egyesit magában, oly 
élvezetes, összevágó előadásokat képes nyújtani, 
mint Komjáthy debreezeni színtársulata. A 40.000 
frt. állami suibvencziót élvező kolozsvári színház, 
bőkezű intendánsának minden áldozatkészsége da
czára, csak az énekes előadásokban üti meg a mér
téket, míg a drámai darabok előadása még a közép

szerűségen is alul van. A Makó Lajos szegedi szín
társulata viszont néhány kiváló drámai tehetséggel 
bír, de a zenés müveket már ugyancsak alaposan 
lehet megkritizálni. Krecsányi és Leszkai elveszí
tették a fővárosi színházak által legjobb erőiket, a 
Somogyi és a Tiszai tá rsula ta i 'pedig nem is sorol
hatók már az elsők közé. A város nemcsak Kom
játhy igazgató elévülhetlen érdemeit a debreezeni 
színészet felvirágzása körül és ri tka szakavatottsá-
gát a szervezésben és művezetésben méltányolja 
ezzel, hanem biztosítja továbbra is a debreezeni 
színháznak az első helyet a vidéken. 

Amellett Komjáthy még külön érdemeket is 
tud fíuni a már említett előnyeihez. Igy az?al a tö
rekvésével, hogy a vasárnapi bérletszünetes estékre 
a leggyorsabban előkészített klasszikus darabokat 
tűzi ki, nagy szolgálatot tesz a közművelődésnek. 
Ez pedig annál inkább méltánylandó, mert ha selej
tes franezia bohózatokat, vagy untig megszokott 
népszínműveket adatna elő, bizonyára nagyobb be
vételei volnának, mint Shakespeare és Schiller tra-
iragédiáivnl. A köznépet nevelni kell és valamint 
Németországban be tudták oltani az alsóbb osztály
hoz tartozók lelkébe a fogékonyságot az Örökigazat, 
az örökszép, a nagy és nemes klásszikun irodalom 
iránt, ugy ez a magyar népnél sem lehetetlen. A 
vasárnap szinrekerült Schiller darab hatása nem is 
maradt el az olcsóbb helyeket megtöltött, közönség
nél. Ez egyébiránt jórészt a Ko m j á t y h n é érdeme, 
aki a Stuart Mária szerfölött nehéz szerepében is
mét csillogtatta ragyogó tehetségét. A királyné fen
ségét a szerencsétlenségben is megragadóin egye--' 
si tette a gyarló asszony minden szenvedélyével. Már 
Ko m j á t hy nehezebben boldogult Leicestergróffal, 
de hát ez olyan háá t l an szerep, hoyy bármely más ' 
művész se já r t volna vele jobban. A történelmi ne
vek angol kiejtésére több súlyt kell fordítani. Igy 
például Srewsbury igy ejtendő k i : S r ú z b e r i, nem 
pedig amint hallottuk fülsértően: Srezburí. 

Hétfőn a régi magyar világot remekül vissza
tükröztető „Viola" népszínműben ismét, a K o m -
j á t h y pár kötötte Se a közönség figyelmét azzal a 
virtuozitással, amelylyel mérhetetlen nagy fájdal
muknak kifejezést adni tudtak. De P ü s p ö k i is 
lebilincselt kitűnő Peti czigányával, mert nem tet te 
meg ebben az arra nagyon is biztató szerepben azt 
a karzatnak tetsző lépést, amely a fenségest a ne
vetségestől elválasztja. Az ő Pet i czigánya nem csak 
jóiző derültségei, de igazi meghatottságot is keltett. 
A kolozsvári öreg Szentgyörgyi mellett magyar né
pies génre alakokban bizony a mi Püspökink a leg
jobb Hogy Komjáthy nemcsak az elsőrendű erőket, 
de a segédszemélyzetet is mily ügyesen tudja össze
válogatni, azt ezen az estén tapasztaltuk. M a k r a y 
Dénest a nagyidai kesergő pompás előadásáért, 
N a g y Józsefet és H e r c z e g e t nagyohb epizód 
alakok jóízű kidolgozásáért tapsokban és kihizások-
ban részesítették. És ezek nz ügyes, tehetséges szí
nészek nem állnak ' egyedül a karszemélyzetben, 
mert annak csaknem mindenike nemcsak szép, friss 
hanggal, de színészi képességgel is bir. 

Kedden a „Vasgyáros" telt ház előtt játszó
dott h és pedig oly jó előadásban, amelyben a fő
város elkényezteti közönsége is gyönyörűséget ta
lált volna. Üerblay nemes alakja K o m j á t h y b a n 
a legtökéletesebb intet pretálójára talált. Ko"mjá-

'íwáb^totJ^ n o v e m b e r h ó 2 6 " á n k e l t j t h y n é parvenü Athénái'sa é s J ? á y V ó a a ' c i a i r e j e 
uver^öképen irt a Bichter-féle!vetekedtek egymással a művészi erő kifejtésébe. 
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Akik Fáy Flórában, amikor a rault évben ugyan
ebben a szerepben a debreczeni közönság előtt be
mutatta magát, egy ujabb fényes csillagot Yélek fel
tűnni a magyar s^niuüvészet e#én, nem tévedtek. 
A fiatal kezdő színésznő a nagy művésznők minden 
kellékét egyesíti magában. Már külső előnyei,' vakító 
szépsége és gyönyörű orgánuma rabjává teszik a 
közönséget, amely szabadulni sem bir, de nem is 
óhajt ebből a rabságból, amint elementáris erővei 
csap ki belőle lángolóan az isteni szikra. 

Szerdán operetté járult a műsor változatos
ságához. Bokor legjobb müve, a bájos z'enéjü „Kis 
alamuszi" sikeres előadását Ká l l ay Lujza és 
K ap o s s í Jőzsa biztosították. 

Csütörtökön egy régi kedves vig operát, a 
„Remete csengetvüjé"-t adták elő kis közönség 
előtt. Yidáken elég elfogadható az az előadás (U 
hát van itt elég anyag és erő arra, hogy a kivitrd 
preczizebb, összevágóbb és így a mü szépségf tel
jesen élvezhető legyen. A dicséret őszintén megilleti 
Mezei t , aki hangjával igen ízlésesen tud bánni és 
magas zenei intelligencziaját tárja fel. A kórusok is 
szépen sikerültek. 

Az operát pénteken megismételték, 
Szombaton, karácsony előestélyén a szinház 

szünetet tartott. 

Szerkesztői üzenetek. 
— T . O l v a s ó i n k n a k és munkatársaiuknak 

a bekövetkező karácsonyi ünnepek alkalmából boldog 
ünnepeket kívánunk. 

É r d e k l ő d ő n e k . Dr. Sicherniann Adolf fog
orvos megváltoztatta lakását s ismét a Kardos-házba 
Kossuth-uteza 9. sz. a. földszint, találhaló. 

S . X . A küldeményt köszönettel vettük s a köz
lendők sorába tettük. 

H . P . Az érmek kiosztása még sok helyen fo
lyamatban van. Még megkaphatja. A katona viselt 
rabok is megkapják/de büntetésük kitöltése után. 

K—3 3E£ — a úrhölgynek. Msklez. Elsőben is 
köszönjük a küldeményt, de bizony csak a jövő 
számra marad az. A mi tehetséges saját külön irodai 
eljárónk szépen köszöni a megemlékezést és tudatja, 
hogy az ujabb házassága kitűnően szuperált, sőt ka
rácsonyra már kelepelt is a gólya szerény palotája 
fölött. A Jézuska egy apróságot hozott neki — 
Kriszkindlibe, Adandó alkalommal hajlandó „Hymen 
hervadt rózsalánczát" harmadszor is felvenni, mert 
hát szerinte „ d a s Mentsch probirt." — Kofferje is 
jobb állapotban van s tele van ujabb irodalmi dolgo
zatokkal, de nem akar H a z a fi Yerai János és 
K o s a Lajos koszorús vándor dalnokokkal konku
rálni. A kilátásba holyezett száz lyukú esernyőt s 
rongyos kalucsnit ez idő szerint nem óhajtja birto
kába venni, azok helyett jobb szeretne egy pár üveg 
— konyakot. Mert József urnák mellékfoglalkozása a 

"konyak-ipar fellendítése. — Üdvözlet. 
L . R . A jövő évi téli vásár vasárnapja január 

15-re esik. 

A Bagyérdemü közönség figyelmébe! 

A'eénemes^o dinnye 
faiokbóí párolva. 

f ö Líinnye rermelcsies lepai lasi ví 

Kapható az előkelőbb fűszer- és csemege-
kereskedésekl>en. 

Köztudomású dolog, hogy a Richter-féle 

Horgony-Kőépitőszekrény 
a gyermekek kedvencz játéka. 

Ez csakugyan az egyedüli játék, mely gyermekek 
figyelmét tartósan leköti és ezért egyhamar nem 
kerül sutba. 

E miatt a legolcsóbb ajándék ós magas nevelési 
értéke és jeles kivitelénél fogva egyúttal a legelőke
lőbb ajándék i s. 

Egyáltalában a legczélszerübb, a mit gyerme
keknek játék és foglalkoztafószerül ajándékozhatunk. 
Az új 5í8 sz. szekrény, mely tarfalmáz : 2581 Hor

gony-építőkövet, 14 mintafiizetet 11 
metszet-füzetet 10 lap alakrajzot, 11 
berakási mintalapot, & alaptervet stb. 
és melynek ára 177 korona, kétségte
lenül a legnagyobbszerübb aj Andok, 
a mit gyermeknek adhatunk. 

A Horgony-Koépitőszekrények 40, 75 
és 90 krtól egész 6 frtig és azon felüli 
áron minden nagyobb játékszerűzletben 
kaphatók és a valódiság jeléül, .Horgony" 
védj egy gyei vannak ellátva. Minden Kő-
ópitőszekrény „Horgony védjegy nél
kü l kevesebb értékű utáliza*, melyet 
keményen visszútasitsunk. 

Új, díszes kkpes árjegyzé
künket kívánatra ingyen és 

bérmentve 
3UL peküldjük. 

díszitések és czúkorkák, 
úgyszintén 

Karácsonyi $g Ujévi 
a j á x i c i é k o k : 

kaphatók 
3 É K É S ETVTTXi 

fűszer- és csemege-üzletében, 
Debreczen, Piacz-u. 42. 

B i e d e r xn, a. m.~p a l o i a . 
(471.) 3 - 3 . 

Kiadótulajdonos: Zicherman Hermán. 

Báli selyem 45 krtói 
Iá frt. 64 kr méterenként — valamint fekete, fehér 
és szines Henneberg-selyem 45 krtól 14 frt 65 
krig méterenként — a legdivatosabb szövés, szín és 
mintázatban. P r i v á t - f o g y a s z t ó k n a k postabér- és 
vámmentesen, valamint házhoz szállítva, — m i n t á 
k a t p e d i g p o s t a f o r d u l t á v a l küldenek, 
HESNEBERG G. selyemgyárai (cs. és k. udvari 
szállító) Z Ü R I C H B E N . — Magyar levelezés. — 

Svájezba kétszeres levélbélyeg ragasztandó. 

CHCCGLAD CACADSHAHD. 
Hogy jövőben előforduló félreértések ki-

kerültesseaek, Bgyelmeztetik a n.é. közönség, 
hogy a 

PH. SUCHARD 
az úgynevezett 

törmelék-Chocoladét 
se nem gyártott, se forgalomba nem hozta. 

A Suchard Chocolad mind biztosított tiszta. 
A Suchard CllQCQlaá ólomba vannak cso

magolva. 

MS Uj! 
:fe~ \Tiirelem-

í g g megpro-
3ÍjJ!S£r- báló és a 

£. ,.Horgony' 
czímü 

társas
játék. 

Bővebbet az árjegyzékből lehet megtud'f •! 

H i o l x t e r I F . J\.&_ és t á r s a 
első osztr. magyar csász. és kir. szabadalmazott 

Kőépitőszekrénygyár. 
Iroda és raktár: I. Operngasse 16, BÉCS. 

Gyár : XIII/j (Hietzing). 
•Rtrtolfstadt (Türingiában), Rotterdam, Loiidon, 

New-York, 215 Pearl-Street. (452)5 - 5 . 

I K I i e l i i a - u s e r 3 r E L . - f é l e folyékony 
C3-137-a eir ixx - C r é m . e 

ártalmatlan Í» #gból készült sikerült vegyülék, 
mely nemcsal, \ > ö r t f i n o m í t j a , hanem tényleg 
az i f jú Üdes y, eleveniti és azt állandóan fcu-
tartja. Legjobl^tfszer l e v e g ő , szé l és n a p SÜíés 
ellen, eltá\;$'jt napfoltot, szeplöt, májfoltot 

"és minden más b ö r í i s z í á t l a i i s á g o t . 

Glyeerm-Créme-Szappan 
kiváló enyhe, bársonyszerü bőrt idéz elő. A Glyee-
rin-Créme használatánál ajánlható a 

P á r i s i Z E 3 C ö l g " 5 r p x i d . e r 
a legártalmatlanabb púder, a bőrt szép fehér színre 
változtatja és azt simán és szárazon tartja. 

.^=^y '^si^£% fflVF~ Hamisított párisi hölgy-
4 I U J 1 T Í T Í R 9 ' ^ púdertől és Glycerin-Crémetől 

óvakodjanak; csak az a valódi, 
^ - ^ . ^ ^ „ . ^ melyen a csimlcépen, valamint 

^^tíUTz^Ptf^ a íráson a mellette levő véd
jegy van. 

R a k t á r m i n d e n g y ó g y s z e r t á r , g y ó g y á r u - és 
i l l a t s z e r - ü z l e t b e n . (454)5—? 

Carl Kuhn & €-'-
Bécsben, 

Védjegy. 
Óvás I 

AczéltollaínK 
védjegy és d o b u z -

ezimkói törvénye
sen v éávc va nnak, 
kóretik a czégnek min
den b e t ű j é r e , vala
mint a tollakon mint a 
e z i l l l k é k r e ügyelni, 

mivel rédjegyünk nélküli skatulyák nem a mi 
gyártmányaink-

Utánzások ugy mint eddig törvényesen 
| üldöztetnek-
I Alapíttatott 1843-ban. (472) 3 - 9 

Debreczen, Kossuth-(Czegléd)-utcza5 

fűszer-, csemege- és 
b o r k e r e s k e d é s , 

gazdasági-, konyhakerti- és erfurti 
virág-magvak nagyban és kicsinyben. 

Ajánlja az idényre dúsan 
felszerelt raktárát, kitűnő 

fűszer-árúkat, finom dessert 
ezűkorkákat, friss déli gyümöl

csöket, páczolt és olajban 
conservált halakat,kiváló finom 
teákat és angol iiimokat, tea
süteményt. Az „Országos köz

ponti minta pineze" borait 
eredeti töltésben. 

Uj fűszer árjegyzék megjelent s kívánatra 
küldetik. 

I I Tf KM mmmm 
11 

a P&llag 'cm saját termelésem, kitűnőnek 
elismert kolompéri frt 4 0 farért m. mázsáfa-
ként ugy kicsinyben, mint nagybaD, Szíy-
utcza 12. sz. raktáromban kapható. — 100 
métermázsa vételnél árengedmény. 

P 

I 
i 
p 
I 
I 
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BMvéger Mihály. 

-fckaxosae; 

Női divatáru és felöltő "üzletemet 
végképen megszüntetem, — e végett a még raktáromon levő újonnan érkezett 

nagymennyiségű 

divatárukat^ felöltőket és bundákat 
a mai naptól kezdve minden elfogadható áron végképen kiárusítom. Ajánlom ezen 

kedvező olcsó bevásárlási alkalmat a tisztelt közönség figyelmébe. 

Í R O T T X J - Debreczen, íöpiacz. 

Hatóságilag-engedélyezett végMánilás 
R a k t á r o n v a n n a k : fekete és szines rubakelmék és selymek, flanell, kazán és 
mosó velezek. Karton batist és atlasz szatinok, posztó, berliner és selyem kendők, 
ágy ás asztalteritők. Szatin és atlasz paplanok, vászon és sifonáruk, plüseh bársony 

valamint 1 
Uj] HÜT" különböző rnhadíszek és hozzávalók. i 
iLi"50 '-' 

Női és gyermek felöltők, plüseh kabátok, szőrme gallérok és bundák dús választékban 
feltűnő olcsó árban. 

(476.) 2—3 

TWI iiminiA tfm iffliiiii<<Tíi un i i iiíminíftiiiiiiffi'iiia'raiiiii A i it^^iUfti ff 

A Suchard ChOCOlad bő borítékban vannak. 
A Suchard ChOCOlad a gyárjegyet és alá

írást viselik. 

Kiadó bolthelyiség lakással. 
Szent-Anna-utczán (volt Teleki-utczaj 

10-ik szám alatt Nyíri Géza házában egy 
bolíhelyiség megfelelő lakással 1899. évj 

jj február 1-töl kezdve kiadó.—^^JÉrtekezhetni 
jí Zicherraann Hermán űr irodájában. 3—5. 

§:^.fe.3 
TaDrt:o ^ 1^2' ^ '^' SS. 

j> a E «co <P J~. •• 
• ̂  î f-i &„ a =?s=s 

. _ _ c3 ss g.g ját: É S í j O 

, Ha'°ö 5' M bő' ^ S.5 j : 

H "á "S "2,'" i '-S -a - « H sg JD S •« g é p ^ .§ 

.3 ^ 

«§B &&B Debreczen, főpiacz. M 

Védjegy 19. éó 20. szám. 
Kapható De.breezenben: Rickl József Zelmo 
Ger 
Jó 
JózsefD 

Az általánosan Ismert, jó hirnóvnek örvendő s több oldalukig 
kitüntetett sósborszesz-készitménj^em —kelendőségénél fogva 
sok utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztam, 
hogy azokon czimjegyeimet módosítóra s arra kék nyomatban 
aját házam külső alakját veszem föl, bejegyeztetvén azfc 

egyszersmind védjegyként a budapesti iparkamaránál. 8755. 

SÓSB OESZESZ 
iltaláoosan elismert kitűnő háziszer: különösen a ÍH'dÖF-
KÖlés-kpnö-pyúró-Ryófirymódnál (massa^e) igen jó 

tiatásu. Ajánlható egyszersmind f o g t i s z t i t ó SZeríH is, a 
mennyiben a fogaSi f é n y é t elősegíti, a f o g t u i s t e r o s b i t i 
és a szá j t i s z t a , s z a g t a l a n Í z t nyer a szesz elpárolgása 
után, ugyszintén f e j m o s á s r a is a h a j i d e g e k erösitipőre 
a fejkorpa képződés megakadályozására és annak 

megszüntetésére. 
<?y nagy üveg ára 90 kr, egv Iwéh img ára 45 kr. 

B R Á U Y K Á L M Á N 
Budapesten IV. kei\, Miiznim-körút 2&. szám. 
íelmos, Csanak József, Franesics és Jóna, Kontsok Cíéza, 

file:///Tiirelem
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Esztergályos üzlet nagyobbitás. 
Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy üzletemet, mely 1865-ben | | j 

alapíttatott, a mai kor igényeinek megfelelően rendeztem beP • *» 
A n. é. közönséget mindenkor igyekeztem jó és ízléses munkáimmal kielégí

teni és ez által a n. é, közönség pártolását nyertem el. — Ez oknál fogva vagyok | | J 
bátor ajánlani, az általam készítendő, saját találmányú szabadalmazott egészségi-
és t aka rék - szá rnak nevezett pipaszáraimat, ugyszinte rendes valódi szarahegy 
szopókával ellátott böfúratu pipaszáraimat. 

Újonnan berendezet t tajték-, fa- és selineczi-pipáimat, szivarszivó-
kat , borostyánokat , sakk- és dömino'-játékokat, négyszögű és dob liimzö-
ráináiiiiat, melyek még készítésüknél fogva a legbiztosabban szorítanak. 

Székülések préselt fából, melyeket kívánatra a székfájára is felillesztek.— 
Nádból njságtar tók, szőnyeg- és ruha-porozok, — a legjobb hordócsapok 
kulcscsal és kulcs nélkül. — Kulacsok, cczelniérök fából, tölcsérek, fatálak. 
— Sajátkészi tményü sétapálczák, bel- és külföldi anyagból nap- és 
esernyő fogantyúkat , cs izmhúzókat , számológépeket , p ipa- tar tókat 
raktáron tartok. 

Nem különben szakmámhoz tartozó tá rgyak kész í tésé t rajz után, javí
tásokat elfogadok s a lehetőségig jutányos árban ás gyorsasággal készítek. 

Különösen ajánlom a tavaszi idényre kuglizó-bábjainiat kemény- és $[| 
puhább" fából készítendő kugli-golyóimat. 

A n. é. közönség becses pártfogását megtartani és továbbra is kiérdemelni 
fő törekvésem leend. 

Kiváló tisztelettel 
1 5 U ' 

ítenl 
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Debreczen, Bazár-tér X. számii bolt.' 

iÍ?&^&JMW^I€&^^^WM 

r. Lalmiann-féle 

Valódi csak ezen 
védjegygyei. Orvosi tekintélyek által ajánlott és régen jónak 

elösmert alsóing, mosásban nem megy össze, nem 
bolyhosodik fel és hosszú évi viselés után kiváló 
tartóssága mellett áthatlan és selyempuha is ma
rad. Legkellemesebb viselet minden évszakban. 

Egyedül engedélyezett gyár- •: 
Heinzeimann H., Bregenz (Vorariberg) 

Utasítások és árjegyzékek ingyen és bérmentve. 
r r r r 1 : . - - - . : "^í* ^'^'^''^^'^^^&^W^-'^'fi^^y^íi^.'tr'::i''''i!-r.^ '~.;Ö''-V' v--v .iW-íí1' .^'^x 

m. 

Ajánlja ujonnan és dúsan berendezett gyári nagy raktárát 

krácsonyi és újévi ajámáék* ff 

menyasszonyi és névnapi meglepetéseket 
A következő árúkat túlhalmozott raktár folytán 50% engedménynyel 

árulom ki, úgymint : 
j^ |g 6 személyrejkávés készlet aranyozva igen finom 17 darab ezelőtt 7 frt, most 3.50 j j § | 
fflá 6 „ Thea „ „ „ „ 17 „ ,, 8 „ „ i.~- WM 

t\_ ^ \ Í-~M&-\ V, " \ \„ \ \t ;-; CM 

agy forgalom, kevés haszon 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, miszerint 
h e l y b e n j f ő p i a o z , ' B á n u n k é i f é l e h á z b a n -

Révész Zsigmond divatárú czég közvetlen szomszédságában egy3 a mai kor igé
nyeinek teljesen megfelelő 

vászon-, damaszt- és kézmúáru-úzletet 
nyitottam. 

Ajánlom dúsan berendezett raktáramat : 
Rnmbirgi, Szepességi Havasi és Creász vásznakban 

Raktáron vannak továbbá. 
a s z t a l f u t ó k , a s z t a l t e r i t ő k , á g y t e r í t ő fr, á g y t a k a r ó k , á g y t e r í t ő 
g a r n i t ú r á k , jfutó é s s n i y r n a u t á n z a t ú n a g y s z o b a - é s s a l o n -
s z ő n y e g e k , v á s z n a k , c h i f f o n o k , é s d a u i a s z s t o k , k ü l ö n f é l e 

m i n ő s é g b e n , e l ö r a j z o l t t á r g y a k k é z i m u n k á r a 
legújabb minták után előállítva dús választékban vannak, valamint minden e 
szakmába vágó czikkek szerény elvem mellett üzletemben igen olcsón megszerez-

Kérem a n. é. közönséget, hogy üzletemet megtekinteni szíveskedjék. 
Tisztelettel r ^^^^ 

vászon-, damaszt- és kézműárú-kereskedo. (477)2-2. 
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breezeii5 főtér, Tisza-palotával szemben. 

N 
P a légszeszt köbméterenként 1 2 k r a j e z á r . m é r s é k e l t á r b a n szolgáltatjuk 

s ez által a légszesszel taló főzést és fűtést, mely kényelem, tisztaság, a füst 
és korom teljes mellőzése) tekintetében amúgy is fölötte áll má-3-fűtési módoksakj^LS^ 
olcsóság tekintetében is versenyképessé tesszik, KI 

Az érdeklőődknek teljes fölvilágosítást is nyújt 

a légszeszgyár igazgatósága. 
1 Ö ^% ü ö f i K é g ő k h ö z i z z ó t e s t e k é s ü v e g e k V á r - u t c z a 2 i k r y í 

szám a l a t t i g y i ^ J t ó h a l y i s é g ü n k b e n m i n d e n k o r k a p h a t ó k . ~~"~" 
(433.) 3 - 1 0 . 

Mocca 
asztali 

üveg 

8.50 
12.— 
20.— 

4.— 
8.— 
1.50 

—.15 
—.25 
—.30 
2.4Ó 
2.70 
8.50 

4.50 „ tálezával 
26 „ 
40 „ 

szalagdíszszel 14 „ 
„ csillagdíszszel 14 „ 

ozsonna készlet nagy talpas tállal 7 „ 
1 db. üveg ozsonna tányér csinos kivitel . , . . , . 
1 „ Fayans feketekávés csésze . . , . . . . . . -. 
1 „ „ Dessert-tányér igen szép - . . 
6 személyre viz-készlet gentri korsóval, fehér díszszel 
G n „ » » ^i(^ színben ."'•'.'• 
1 db mosdókészlet Fayans, vagy porczellán . . . . . 
1 pár asztali kés, villa . . . . . . . . . . . 
1 darab színét-tartó evőkanál . . ..-..• 
1 „ „ „ kávéskanál , . . ' 
1 „ hálószoba-lámpa, kék színben, Ampel . . . . 
1 » függő-lámpa csigával 
1 „ ozsonna-kés majolika-nyéllel . . 10 kr. 

A fentnevezett czikkeken kivül nagy raktárt tartok chinaczüstből: 
| disxítárgjakat, ugyszinte evőeszközöket jótállás mellett. . 

Z K o 3 a . y l i s . T D e r e r L . d L e z é s l i e z 
mm ^ ^ ™ " minden ahozvaló kellékeket n a g y v a l a s x t é k t o a s . * ^ l f 

Vidéki megrendeléseket a legpontosabban teljesítek, csomagolást nem számitok: ,' 
H Vendég?öi és MvéMm berendezéseket, (pontos méret) eredeti gyári árakkal teljesítem. 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve, 
maradok tisztelettel 

6 9 5 KM 
12.50 WM 

1-76 S 
3.03 M l 

— -60 « 

Los m 
1.35 Mí 
- .10 """ 

, —.20 
-•.10 
8.— 
0.— 
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DBI^BECIZE^'FIACZ- ÉS KOSSUTn-UTCZA SARKÁX 

12691. / t • . -i . 1 .- . , 

"T898T Árverési hirdetmény. 
Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről ezennel közhírré tétetik, hogy a „ B á r á n j " 

csapszék az 1899. évi Január 1-től kezdődőkig három egymásután következő évre az 1898. 
évi dcezember hó 28-án d. c. 9 órakor a városháza rragvtermében tartandó nvilvános 
árverésen bérbe kiadatni fost ' 

A bérleti feltételek a számvevői hivatalnál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 
Árverelni szándékozók kötelesek a kikiáltási 

az árvereltető bizottság kezéhez letenni. 

Debreczen, 1S98. Deczember 12. 
(475.) 2 - 2 . 

ár 10 %-át bánatpénzül készpénzben 

Debreezea, lö^Ö. JSyonoittott a Táros k5avY!ry$Bidá.j4baB, 
, -A- városi Tanács-

1242. 


